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Nächst Klack (87): 25.  Januar 2003

An engem Gespréich, dat den Här Mil JUNG, Direkter fir Press an
Informatioun vun der Regéirung, mam „forum“ a mam „journal“ hat,
hu mir eng ganz intressant Positioun fonnt. An der Iwwersetzung
gesäit déi ongeféier esou aus: „Ech géng mir wënschen, datt d'Lëtze-
buerger net solle mengen, si missten sech an engem Stéck bei den
auslännesche Partner dofir entschëllegen, datt eist Land esou kleng
wier an ouni Bedeitung, an datt eis Sprooch jo och nëmmen en Dialekt
wier, eng ‚Mundart‘, e ‚patois‘… mir sinn ewell laang kee „Ländche“
méi, mä en zimlech fäerdeg-gewuessene Stat, an eis Sprooch ass op
d'mannst op europäeschem Plang unerkannt…“. Merci, Här Direkter!

Jorelaang hu mir äis driwwer geiergert, datt och eis offiziell
Vertrieder am Ausland hir bal national Schimmegkeet wéi e Bouss-
Fändel doruechter gedroen hunn, souzesoen „in Sack und Asche“…
an da gemengt hunn, si wiere fir déi „Grouss“ deer léiwer, gudder,
feiner, sympathescher Tuttuen; dann hätt jidfereen si gär… an hie
kënnt sech Lëtzebuerg mat senge Leit wéi eng Aierchen un enger
gëllener (Muppe-)Ketten an d'Jillis-Täsch stiechen. 

Mir soen a schreiwen et zënter (30) Joer an Dag: D'Lëtzebuerger
hunn en eegent Gesiicht, wat fir eent och ëmmer, si sollen et halen a
weisen … soss deet jidfereen äis déi Bokemaul op, déi him just a säi
Kreemche passt. Ower mir kënnen net verlaangen, datt mir vun anere
fir méi seriös geholl ginn, wéi mir äis an eis Eeegenart selwer eescht
huelen. Dat huet iwregens alles net nëmme mat eiser Sprooch eleng ze
dinn, mä och mat eiser Sprooch-Situatioun, fir déi der e sëllechen äis
beneiden.

Mir däerfe roueg – an esouguer houfreg! – soen, datt eist Land méi
ewéi 50% vu sengen Aarbechtsplazen un auslännesch Leit gëtt, déi
doheem keng hätten … dat sollen déi „aner“ emol mat hiren Zuelen a
Prozenter multiplizéieren … vrun allem déi, déi äis nawell gär de
„Profiteur / Schmarotzer“ unhänken. A Frankräich an Däitschland,
mat hire 65 respektiv 80 Millioune Leit gifen et dann (duerchgere-
chent) z.B. 24 resp. 32 Milliounen Auslänner, 30 resp. 40 Millioune
„Friemaarbechter“ a Frontalieren; „Asylanten“ hätten si der 480 000
respektiv 600 000 ... vun esou „chiffres absolus“ sinn dës Länner
himmelwäit ewech. Wa mir d'Ëmstänn also a reellen Zuele kucken, da
brauche mir äis méngerwärreg vru kengem ze verkrauchen. Natier-
lech gëtt bei dëse Gespréicher ëmmer erëm deen Hummer vum
„räichste Land vun der Welt“ erausgeholl. Wéi laang si mir dat dann
ewell? Wéi séier si mir et ginn … a wéi schëtzeg kënne mir vun engem
Joer op d'anert mat eisem Banke-Yuppla ëmtippen … Moie Bankge-
heimnis?! Datt déi allermeescht äis deen aktuelle Wuelstand net
vergonnen, dat si „geopolitesch“ Näidkomplexer, deer mir keng
haten, wéi „anerer“ sech uechter d'ganz Welt Kolonien ënnert den Nol
gerappt hunn. An deem Zesummenhank solle mir och emol däitlech
deene verantwortleche Politiker merci soen, déi sech „dobaussen“ net
vun deene „Grousse“ verkëppe gelooss hunn an och nach haut net
hannergoe loossen!

Wat huet dat dann elo mat eiser Sprooch ze dinn? Mä an de
Statute vun der Actioun-Lëtzebuergesch steet kloer, datt si sech fir
alles asetzt, wat lëtzebuergesch ass … a bleiwe soll! Dat passt genee
an déi Iwwerleeungen, déi den Här Mil Jung a sengem Intervieuw
gemaach huet. 

P.W.

Wann alles riicht räisst:
wann eis Kulturministesch hirem
Häerz an de gudde Réit vum Di-
rekter Georges Calteux no-
lauschtert, a wann d'Madame
Hennicot hirem excellente Ver-
stand follegt; wann d'Kapphären
aus der Wëlzer Gemeng hir zolitt
Bäilecht fir ee vun deene
schéinste Cadeauë ginn, deen
d'Stad Wolz bis elo konnt kréien;
wann d'Actioun-Lëtzebuergesch
déi néideg Frënn fir hir Souscrip-
tioun fënnt … dann hu mir am
Hierscht vum Neie Joer 2003 eent
vun deenen originellsten an in-
tressanste Monumenter op deer
Plaz stoen, wou de Michel Ro-
dange säi Reenert, eise Reenert,
geschriwwen huet!

E Monument, dat en héich
kulturellen Zeie vun eiser natio-
naler Identitéit gëtt. E Bewäis,
datt mir op déi Identitéit halen,

an net nëmmen heiansdo dovu
schwätzen. Eng Identitéit, déi
och – mä net nëmmen – a Schlass-
a Festungsmauere läit. E Stéck
Identitéit, en Dichter, e Monu-
ment, déi mir an deer ëmmer méi
grousser Europäescher Famill
bluttnéideg brauchen a weise
kënnen a mussen, fir datt kee soll
mengen, Lëtzebuerg wier just eng
Kéier als deen ominösen „Zoufall
vun der Geschicht“ gegrënnt
ginn, et hätt sech eng giedeleg
Bankeplaz gekniwwelt a géng
sech et haut nach grad als inter-
national „Filzlaus“ op d'Käschte
vun den anere gutt goe loossen!

Mir hu bis elo an enger gan-
zer Partie Sëtzungen a Ge-
spréicher zu Wolz, an der Stad an
zu Schëffleng beim Artist a Pro-
fesser Adolphe Deville fir dëst
Monument geplangt a geschafft.
Den Här Deville huet seng „Däp-
percher“ an Italien op d'Brieder
gesat … et geet definitiv lass! 

Fir datt jidferee sech, am
Sënn vum Ausdrock, e Bild dovu
ka maachen, brénge mir an dëser
KLACK dann déi éischt offiziell
Photoen aus dem Atelier vun „ei-
sem“ Kënschtler. Dat Monument
besteet am Fong aus 4 Deeler: et
zitt sech – als wierklechen „itiné-
raire culturel“ iwwer ronn 300
Meter. An engem häerleche Joer-
honnert-Park „geet et fort“ vun
enger monumentaler Mauer, aus
deer de Léiw erauskuckt, mat
engem niddrege Baseng vir-
drunn; duerno zitt et sech weider
bei en ovale Buer, wou de Wollef
a Stellung lauert, tëscht zwou
„Stèlen“ erduerch, op deenen eng

16 vun de wichtegste Strophen
aus dem Reenert agravéiert sinn;
vun do aus geet et de (Schoul-)
Bierg of op eng Sail vu 4 Meter,

op deer de Fuuss esou sëtzt, wéi
een en hei um Bild ka gesinn. Wa
mir d'Monument feierlech awei-
en, kënnt natierlech eng kleng
Broschür iwwert seng Geschicht
a Bedeitung eraus … ower och
mat den Nimm vun alle Leit, déi
äis op hir Fassong gehollef hunn,
dëst nationaalt Identitéits-Stéck
op de Stack ze kréien. Dir kënnt
äis hëllefen iwwer de Postscheck
vun der Actioun-Lëtzebuergesch
(hei uewen drun), oder vun de
Steieren ofsetzbar, iwwer de
„Fonds culturel national / BCEE
1002/0100-3. Merci all deenen,
déi dat ewell gemaach hunn, grad
ewéi alle Frënn, déi hir Bäluecht
nach wëlle ginn! 

L.R.

De Professer Ad. Deville an den
Direkter G. Calteux zu Schëf-

fleng am Atelier

Fest der drei Religionen
Ein ungewöhnlicher Nachmittag im Pfarrhaus von Mamer

Die beiden kleinen Mädchen tan-
zen zu orientalischen Klängen mit
brennenden Kerzen in jeder Hand.
Diese Kerzen symbolisieren das jü-
dische Lichterfest Chanukka, das
kürzlich zu Ende gegangen ist. Cha-
nukka – das Fest der Weihe – wird
alle Jahre zur Erinnerung an die
Rückeroberung und Reinigung des
durch den hellenistischen Götter-
kult geschändeten jüdischen Tem-
pels von Jerusalem acht Tage lang
gefeiert. 

Anlässlich des Zusammenfalls
wichtiger Feiertage der drei großen
Religionen, nämlich des besagten
Lichterfestes, des Endes des Ra-
madan (islamischer Fastenmonat)
und des bevorstehenden Weih-
nachtsfestes, ergriff AGIR – Action
Groupe Interreligieux –, in dem Ver-
treter des Christentums sowie der in
Luxemburg ansässigen muslimi-
schen und jüdischen Gemeinden
vertreten sind, die Initiative und or-
ganisierte ein Fest der freundschaft-
lichen Begegnung im Pfarrzentrum
von Mamer. Dort fanden sich dann
am vierten Advent die Vertreter der
drei großen Religionen ein, unter
ihnen auch der Großrabbiner und
der religiöse Führer der islamischen
Gemeinde, der Imam, um interes-
sierte Besucher mit den Besonder-
heiten der kürzlich stattgefundenen
Feste vertraut zu machen, ohne das
vor der Tür stehende große Fest der
Christenheit zu vergessen. Abbé
Paul Goerens aus Bridel, ebenfalls
ein Mitglied des „Dialoges zwischen
den Religionen“, erinnerte in seiner
Ansprache daran, dass, obwohl bis
heute nicht genau bekannt ist, an
welchem Tag, Monat oder Jahr Jesus
Christus auf die Welt kam und es
ziemlich wahrscheinlich ist, dass das
Datum nicht in einen Dezember fiel,
doch genau dieser Monat ausgesucht
wurde, um der Geburt zu gedenken,

weil es sich zum einen um den dun-
kelsten des Jahres mit der längsten
Nacht handelt und man zum ande-
ren ein heidnisches Brauchtum er-
setzen wollte, nämlich das der Win-
tersonnenwende, um so das sich aus-
breitende Christentum besser
durchsetzen zu können. Weihnach-
ten gilt nach Ostern als das zweit-
höchste christliche Fest.

In den festlich mit Girlanden und
Wandbildern geschmückten Räu-
men wurden auf Tischen kulinari-
sche Spezialitäten der verschiede-
nen Glaubensgemeinschaften darge-
boten oder Kultgegenstände ausge-
stellt, wie zum Beispiel mit Öl aus-
gebackene Krapfen, die traditionell
zu Chanukka zubereitet werden,
oder ein prachtvoll verzierter Koran
und Bilder vom Höhepunkt der Pil-
gerzeit in Mekka. Auch christliche
Adventskränze mit Kerzen fehlten
nicht. Großrabbiner Joseph Sayyagh
erzählte von den Anfängen des Cha-
nukka-Festes und davon, wie nach
der Schändung des jüdischen Tem-
pels, nachdem die Makkabäer ihn
restauriert hatten, eine neue Me-
norah, ein neuer Kerzenleuchter, er-
richtet wurde, für den man reines
Olivenöl benötigte, da das alte ent-
siegelt worden war und somit als
unrein galt. Obwohl dieses Olivenöl
jedoch nicht länger als einen Tag
brennen konnte, ließ Gott ein Wun-
der geschehen und den Leuchter
ganze acht Tage lang brennen. Dies
ist der Grund, warum Chanukka je-
des Jahr im Gedenken an jenes Wun-
der acht Tage lang gefeiert wird. In
den jüdischen Familien besitzt jedes
Mitglied seine eigene Chanukkia,
den neunarmigen Kerzenleuchter,
an dem jeden Abend dieses Festes
eine neue Kerze, ähnlich wie beim
Adventskranz, angezündet wird (die
neunte, in der Mitte, ist der „Diener“
zum Entfachen der anderen). Salim

Scheykh als Vertreter der islami-
schen Gemeinde hob in seiner Rede
hervor, dass der muslimische Fas-
tenmonat Ramadan, der neunte des
islamischen Mondkalenders, als ein
Monat der Einkehr und des Verzich-
tes zu betrachten ist. Im Ramadan
ist dem Propheten Mohammed von
Gott über den Erzengel Gabriel der
Koran auf die Erde herabgesandt
worden. Von Sonnenaufgang bis
Sonnenuntergang enthält sich der
den religiösen Vorschriften folgende
Moslem jeglicher Nahrungsaufnah-
me, einschließlich des Trinkens und
des Rauchens. Dann, bei Einbruch
der Dunkelheit, erst in diesem Au-
genblick, darf der gläubige Muslim
den ersten Bissen der oft bereits
schon fertig auf dem feierlich ge-
deckten Tisch aufgetragenen Spei-
sen zu sich nehmen. Ausgenommen
vom Fasten sind Alte, Kinder,
schwangere und stillende Frauen,
Kranke sowie Reisende. Der Ra-
madan ist die Zeit der nächtlichen
Mahlzeiten und des nächtlichen Ge-
betes, der Monat der Zusammen-
kunft mit Nachbarn und der Besu-
che bei Kranken und Einsamen. 

Gastgeber Pfarrer Molitor zeigte
sich erfreut über die starke Reso-
nanz auf die in dieser Form zum
ersten Mal in Luxemburg stattfin-
dende Zusammenkunft und hätte
nichts dagegen, das Ereignis im
nächsten Jahr zu wiederholen.

Das gemütliche nachmittägliche
und doch keineswegs selbst-
verständliche Beisammensein der
verschiedenen Religionsgemein-
schaften klang mit Speise, Trank,
Musik, erneuter Kerzentänze der
beiden Mädchen und einem auf
Luxemburgisch gesungenen Kir-
chenlied aus. 

Annabelle von Broich

„Christmas Dinner“ der „Amicale des retraités DuPont“

(Photo: M. Wagner)

Die „Amicale des retraités
DuPont Luxembourg“ zählt etwa
200 Mitglieder, die sich während
des Jahres regelmäßig zu Wande-
rungen, Besichtigungen und Aus-
flügen treffen. In der Weihnachts-
zeit finden sie sich zum „Christmas
Dinner“ zusammen.

Über 140 Mitglieder hatten sich
vorkurzem zum traditionellen
„Christmas Dinner“ im Kulturzen-
trum in Moutfort eingefunden. 

Im Beisein der Direktion der
Werke, der Europaabgeordneten
Astrid Lulling, von John Breuskin,
Bürgermeister von Sandweiler, und
von Louis Oberhag, Gemeindever-
treter aus Waldbredimus, wurde
das Festessen aufgetragen. 

Kulturelle Beiträge lockerten das
Programm auf, ein Orchester
spielte zum Tanz auf.
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Missionnaires de l'Immaculée - Père Kolbe

Les enfants mal-nourris en Argentine
La situation économique en Ar-

gentine devient de plus en plus diffi-
cile. Veronica Lobo, une mission-
naire argentine qui a vécu à Luxem-
bourg, rapporte des situations diffi-
ciles dénoncées par les médias et elle
fait part des soucis et de l'espérance
des «Missionnaires de l'Immaculée –
Père Kolbe» d'Olavarria et de Villa
Ballester (Buenos Aires).

Au moins dans six régions de l'Ar-
gentine, les cas de mort par dénutri-
tion augmentent quotidiennement.
En novembre, les médias ont parlé
du drame de familles qui vivent dans
l'indigence. Voici quelques données
touchantes: dans la région de Tucu-
man les maladies causées par une
alimentation insuffisante ont der-
nièrement quadruplé. Durant la pre-
mière moitié de novembre, quatre
enfants de deux à six ans sont morts
de faim: aucun d'entre eux ne pesait
plus de dix kilos. Trois sont morts
chez eux sans aucune aide médicale
car ils n'avaient aucun moyen finan-
cier; le quatrième enfant est arrivé à
l'hôpital plusieurs heures après sa
mort. 50 pour cent des familles n'ont
pas le minimum nécessaire pour me-
ner une vie digne: un logis convena-
ble, du travail, de l'eau potable et les
moyens pour l'instruction scolaire
de base. Ils ont très peu de possibili-
tés d'accéder à l'information et ils
sont toujours exclus des services lo-
caux d'assistance pour les indigents.
Dans la seule capitale de Tucuman,
on a trouvé 876 enfants dans un état
avancé de malnutrition. L'hôpital
est rempli. 52 mineurs hospitalisés
sont dans un état grave de dénutri-

tion aiguë et chronique. En octobre
les Missionnaires de l'Immaculée ont
fait des rencontres dans la région de
Tucuman, et elles témoignent: «C'est
vrai, la situation est très délicate, il
n'y a pas de travail mais beaucoup
d'injustices. Faire le bien non plus
n'est pas facile ... il faut tout un
discernement pour les aider ...»

Dans la région de Misiones cette
année, on compte déjà 49 enfants

morts de malnutrition. Dans deux
autres villes, près de 800 enfants
sont en péril de mort s'ils ne sont pas
secourus rapidement et de manière
adéquate. A Chaco, 66 pour cent des
enfants entre deux et six ans man-
quent de fer. A Jukuy, on parle de
3.600 mineurs ayant différents ni-
veaux de dénutrition. Les médias
disent qu'en Argentine 40 pour cent
des femmes enceintes sont anémi-

ques. Les conséquences de la sous-
alimentation s'élargissent aux au-
tres régions comme Mendoza, Chu-
but, ou à Buenos Aires. A Olavarria,
on compte 500 cas d'enfants mal-
nourris. La missionnaires Savina a
fait part de ses sentiments: «La si-
tuation de cette famille était si triste
que j'ai dû me faire violence pour ne
pas pleurer devant ces personnes.
Longtemps un noeud a serré ma
gorge, m'empêchant même de pren-
dre mon repas chez moi ... Nous leur
avons apporté un peu de nourriture
et Veronica a fait cadeau à l'enfant
de la poupée de son enfance.»

Une autre missionnaire de Villa
Ballester (Gran-Buenos Aires) té-
moigne: «Ici, il y a à nouveau la crise.
Des enfants meurent de faim. Tout
cela est si triste ... On ressent que les
gens ont peur, à l'approche de Noël,
que le drame de l'an dernier avec les
saccages des supermarchés se répè-
te ... La conférence Episcopale Ar-
gentine a promu une Journée natio-
nale contre la faim et la violence
pour le 20 décembre, jour anniver-
saire de la révolution populaire qui,
l'année dernière, entraîna la démis-
sion du Président De la Rua.» (An-
gela De Marco)

Les dons pour les enfants mal-
nourris d'Olavarria et de Villa Bal-
lester peuvent être versés au CCP
IBAN LU25 1111 1160 8573 0000
des «Missionnaires de l'Immaculée –
Père Kolbe» (130, route d'Esch, L-
1471 Luxembourg), avec la mention:
«Argentine».


